
226 — 

Erstens ' sol. Jen. 

Für den Fuhrlohn von Rheineck bis Blatten, welch 
« 

beide Orte 2 deutsche Miliarien von einander 

entfernt sind V X 

Für die Sust in Rheineck — II Vs 

Für den Fuhrlohn von Blatten bis Feldkirch - II — 

Für die Sust in 'Blatten — II Va 

Für den Zoll zu Feldkirch 2 II VII 

Für die Sust — II Va 

Für den Fuhrlohn von Feldkirch bis S ch a a n . I I — 

Für den Fuhrlohn von S ch a a u bis B a l z e r s II — 

Für die Sust in S ch a a n - II '. a 

Für den Zoll in V a d u z II 

Für den Fuhrlohn von B a l z e r * bis Maienfeld I V i l l i 

Für den Zoll in B a 1 z e r s — VIII 

Für die Sust in B a 1 z e r s — II V i 

Für den Zoll in Maienfeld . 1 III 

Für die Sust in Maienfeld — II Va 

Für den Fuhrlohn von Maienfeld bis Zizers . I VII 

Für die Sust in Zizers — II Vs 

Für den Fuhrlohn von Zizers bis Chur . . . I VII 

Für den Zoll in Chur III V 

Für die Sust, den Teilerlohn und die Wage — VIIIP 
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a statt a Rinech. 

b statt a Platen. 

e statt a Schan; hier steht nach ad und in die Präposition a also irrtüm­

licherweise, 

d statt a Schan. 


